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Boh Hospóď  + Tropár 

Text 

Απολυτίκιον  Ήχος πλ. β’  // Тропaрь воскrнъ, глaсъ ѕ7:  
 
Αγγελικαί Δυνάμεις  επί τό μνήμά σου,  7+6 

καί οι φυλάσσοντες   απενεκρώθησαν,   6+6 

 καί ίστατο     Μαρία εν τώ τάφω, 11 

 ζητούσα τό άχραντόν σου σώμα.  10 

Εσκύλευσας τόν Άδην,  7 μή πειρασθείς υπ' αυτού, 7 

υπήντησας τη Παρθένω, 8    δωρούμενος τήν ζωήν, 7 

ο αναστάς εκ των νεκρών,  Κύριε δόξα σοι.  8+6 

 

ЃгGльскіz си6лы на гр0бэ твоeмъ,  
  и3 стрегyщіи њмертвёша:  
и3 стоsше мRjа во гр0бэ,  
и4щущи пречcтагw тёла твоегw2.  
плэни1лъ є3си2 ѓдъ,  не и3скуси1всz t негw2:  
срётилъ є3си2 дв7у  дaруzй жив0тъ.  
воскRсhй и3з8 мeртвыхъ,  гDи слaва тебЁ.  

 

 

Θεοτοκίον  // Слaва, и3 нhнэ, бGор0диченъ:  
 
 Ο  τήν   ευλογημένην 7  

καλέσας σου Μητέρα 7 

     ήλθες επί τό πάθος 7 

      εκουσία βουλή, 6 

 λάμψας εν τώ Σταυρώ, 6 

αναζητήσαι θέλων τόν Αδάμ, 10 

λέγων τοίς Αγγέλοις. 6 

  Συγχάρητέ μοι, 5  

ότι ευρέθη η απολομένη δραχμή, 13 

ο πάντα σοφώς οικονομήσας, 10 

     δόξα σοι. 3 

Бlгословeнную  
нарекjй твою2 м™рь,  
пришeлъ є3си2 на стrть  
в0льнымъ хотёніемъ,  
возсіsвъ на кrтЁ,  
взыскaти хотS ґдaма,  
глаг0лz ѓгGлwмъ:  
срaдуйтесz мнЁ,  
ћкw њбрётесz поги1бшаz дрaхма,  
вс‰ мyдрэ ўстр0ивый б9е нaшъ,   
 слaва тебЁ.  
 

 

 
 

Nápev // Melody 

 

RI:     L1709, L1700=ZM, Po1794=L1816, VS, J672, I229, SI 

Halič:    Vorobkevič, Polotňuk, Doľnickij   

Prostopenie:  Choma, Bokšay, Bobák, Ba, Orosz 
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 SI 5 G a b b b b b c z 
     Bg=ú go- spoD 1h 1á- vh- sä naM 

 VS 5 a aOb , c , c , b , c , b , a , z  
    Bg=ú go-  spoD 1h 1á- vh-  sä  naM 

ZM 5 a abc , c , b c , b , a , z   
    Bg=ú go-  spoD  1á- vh-  sä  naM 

 J672 5 b , c c b c , b , a , z  
      Bg=ú  go- spoD 1ä- vh-  sä  naM 

 L1709 5 a c c c b c , b , a , z  
 I229 5 a b c c b c , b , a , z  
     Bg=ú go- spoD 1h 1ä- vh-  sä  naM 

Po1794 5 c c d c b c , b , a , z  Polotňuk  d 
Doľnickij 5 c c?dc !c b c , b , a , z   
     Bg=ú go- spoD 1h 1á- vh-  sä  naM 

Choma 1 5 c c c c b c , d , dc , z 
Choma2 5 e e e e f g , f , fe , z 
Bokšay  5 b c d e f e , d , c , z  Orosz f  
Ba  5 d f f f f e , d , c , z 
     Bg=ú go- spoD 1h 1á- vh-  sä  naM 
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 SI 5 a b c c c, c , c c b c , b , a , Z 
   bla- go- slo- ve N grä- dyH  vo  1h- mä go-  spoD-  ne. 

VS 5 b b ! , !b b ab c , c c b aObc ,babcb, a , Z 
  bla- go-  slo- ve N grä- dyH  vo 1h- mä go-  spoD-  ne. 

ZM 5 b ,Gabc ! , !b b ab c , c c b c , b , a Z  J672 Ga L1709 Gab 
  bla- go-  slo- ve N grä- dyH  vo 1h- mä go-  spoD-  ne. 

 I229 5 b b b b ab, c , c c b c , b , a , Z 
   bla- go- slo- ve N grä- dyH  vo  1h- mä go-  spoD-  ne. 

Po1794 5 b b b b ab, c , c d c c , cb , a , Z 
   bla- go- slo- ve N grä- dyH  vo  1h- mä go-  spoD-  ne. 

Polotňuk 5 b b c d c, c , c d c b , cb , a , Z 
Doľnickij 5 G b b b c dc, ; c c c b , cb , a , Z 
   bla- go- slo- ve N grä- dyH  vo  1h- mä go-  spoD-  ne. 

Choma 1  5 d e f e d c/ ,?ed c d e , dc , bP Z 
Choma 2  5 b d f e d c/ ,?ed c d e , dc , bP Z 
Bokšay  5 e d e d c c ,/? c c +b c , d , aO Z 
Orosz  5 e e f g f fe;,? d c b ac , d , aO Z 
Ba   5 e e f g f f, ;,? d d d c , dc , bP Z 

   bla- go- slo- ve N grä- dyH  vo  1h- mä go-  spoD-  ne. 
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VorobG 5 abc a b ,c -d c , b c-d , c ,b a , z   
    An-  ge L- ski- ä sh- ly  na gro-  bě tvo- e M 

VS 5 G c , c ,c c c c b c , b , a , z  
ZM 5 a abc , c ,c c c c c c , b , a , z  L1700 
    An- ge L-  ski- ä sh- ly na gro- bě  tvo-  e M 

Po1794 5 c c , c ,c d c , b c , b ,b a , z  Polotňuk 
VorobB 5 c c , c ,c c c , cb c , b ,b a , z   
Doľnickij 5 d c , c ,c c c , b c , b ,b a , z   

    An- ge L-  ski- ä sh- ly  na gro-  bě tvo- e M 

Choma 5 c c , c ,c c c ,c b c , d , ,dc , z   
    An- ge L-  ski- ä sh- ly na gro- bě  tvo-  e M 

Bokšay 5 b c , d e f f ,f f e , d , c , z   
Orosz 5 b c , d f f f ,f f e , d , c , z   
Bobák 5 d f , f f f f ,f f e , d , c , z  Ba 

    An- ge L-  ski- ä sh- ly na gro- bě  tvo-  e M 
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VorobG 5 -d c c b, , a G ab ,?c !!z    

  1h stre-gu- ćh  1w- meR- tvě-   ša 

VS 5 b G b b, b b b ab c z 
ZM 5 b Ga b b, b b b ab c z  L1700 

  1h stre-gu- ći- h 1w- meR- tvě-ša 

Po1794 5 b b c b, b b b abcQ?c !!z    

Polotňuk 5 b b b b, ,b b c d ,?c !!z   Doľnickij 5 G b  

VorobB 5 b b b b, , b c de ,?c !!z    

  1h stre-gu- ći- h 1w- meR- tvě-   ša 

Choma 5 b c d d, d, f e d ,?c !!z    

  1h stre-gu- ći- h 1w- meR- tvě-   ša 

Bokšay 5 c d e d, e f, g f ,?fe !!z    

Orosz 5 e e e e , e , f, g f ,?f !!z    

Bobák 5 e e e e, e, f, g f ,?fe !!z    

Ba 5 e e e e, e, f, g f ,?f !!z    

  1h stre-gu- ći- h 1w- meR- tvě-   ša 
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VorobG 5 a b c c, c! !-d!! c!! b c , b , a , z   
  1h sto- ä- šh ma- ri- ä vo gro-    bě 

VS 5 a b c b, , d c b c , b , a , z  
ZM 5 a b c bc, , d c b c , b , a , z  L1700 
  1h sto- ä- še  ma- ri- ä 1U  gro-  ba 

Po1794 5 c c d c, b c c, , c , b , a , z   
  1h sto- ä- še ma- ri- ä  vÚgro-   bě 

Polotňuk 5 c c c c, c!! d!! c!! b c , b , a , z   
Doľnickij 5 c c d c, c!! c!! c!! b c , b , a , z   
VorobB 5 e d e d, c!! c!! c!! b c , b , a , z   

  1h sto- ä- šh ma- ri- ä vo gro-    bě 

Choma 5 e e ,e e ,, e!! e!! f g , f , ,fe , z   
  1h sto- ä- še  ma- ri- ä vo  gro-  bě 

Bokšay 5 d d d e , f f f e , d , c z 
Orosz 5 d d d f , f f f e , d , c z 
Bobák 5 d e f f , f f f e , d , c z 
Ba  5 f f f f , f f f e , d , c z 

  1h sto- ä- še  ma- ri- ä vo  gro-  bě 
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VorobG 5a-d c c c -d c, b a , b b c z    

  1h- ću- ćh pre- čh- sto- e tě-  lo tvo- e 

VS 5 b G a b b b, b b b b ab c z 
ZM 5 b c b Ga b b, b b b b ab c z   L1700 

  1h- ću- ćh pre- čh- sta- go tě- la tvo- e- go 

Po1794 5 b b b b c b, b b b a b c z    

VorobB 5 b b b b b b, b b b b c dc  z Polotňuk; Doľnickij 5G?b  

  1h- ću- ćh pre- čh- sta- go tě- la tvo- e- go 

Choma 5 d c d d, e, f f f f e d ,?c !!z    

Bokšay 5 c d e e e e d e f g ?f , fe  z 
Orosz 5 c d e e e e e e f g ?f , fe  z 
Bobák 5 c d e e d e d e f g ?f , fe  z 
Ba 5 e e e e e e e e f g ?f , f z 
  1h- ću- ćh pre- čh- sta- go tě- la tvo-    e-       go 
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VorobG 5 c b c -d, c c!! c!! b c!! b! a , b , c , z   
  plě- nhL 1 e- sh 1adú ne- hs- ku- shV- sä   W  ne-  go  

VS 5 a b c b, d c c c c b c , b , a , z  
ZM 5 a b c bc, d c c c c b c , b , a , z  L1700 
  1hs- pro- veR- že 1a- da ne- hs- kuŠ- sä  W  ne-  go  

Po1794 5 b c c c, d c!!c!!c c!!c!!c !b c , b , a , z  Polotňuk, Doľnickij 
  plě- nhL 1 e- sh 1adú ne-hs-ku-shV-sä   W  ne- go  

VorobB 5 d e d c, c c!! c!! c d!! c! c , b , a , z   
  plě- nhL 1 e- sh 1adú ne- hs- ku- shV- sä   W  ne-  go  

Choma 5 e e ,e e?,e?e?e?e?d?e f g , f , ,fe , z   
  plě- nhL 1 e- sh 1a- da  ne- hs- ku- shV- sä   W  ne-  go  

Bokšay 5 d e f f f f f f f f e , d , c z 
Orosz 5 d d d f ff f f f f f e , d , c z 
Bobák 5 d f f f f f f f f f e , d , c z 
Ba  5 f f f f f f f f f f e , d , c z 

  plě- nhL 1 e- sh 1adú ne-  hs- ku- shV- sä W  ne-  go  
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VorobG 5c-d e!!!-d!c, !c, b c -d, c b a z    

  srě- thL 1 e-sh dě- vu da- ru- äH žh- voT 

VS 5 b G , a b, b b b ab c z 
ZM 5 b Gab , b, b b b b ab c z  L1700 

  strě-te  dě- vu da- ru- ä žh- voT 

Po1794 5 b b!!b!!b, !c, b bP b , b ab c z    

Polotňuk 5 b b!!b!!b, !b, b b b, b c dc  z    

VorobB 5 b b!!b!!b, !b, b b b, bP c dc  z    

  srě-thL 1 esh dě- vu da- ru- äH žh- voT 

Choma 5 d?c?d?e?f?f !!f f e d c z 
      srě-thL 1 e-sh dě- vu da- ru- äH žh- voT 

Bokšay 5 c?d?e?e?e?d !!e !f g f fe  z  

Orosz 5 c?d?e?e?e?e !!e !f g f fe  z  

Bobák 5 c?d?e?d?e?d !!e !f g f fe  z  

Ba 5 e?e?e?e?e?e !!e !f g f f z  

     srě-thL 1 e-sh dě- vu da- ru- äH žh- voT 
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VorobG 5 -d -d c b, ab !!, c , -dc !, !c d, cb , a +G a Z 
  voS- kre- syH hZ mer-    tvyX  go-  spo- dh sla-    va  te- bě. 

VS 5 a b c bc, d c c c c b ?c , , b , a , Z  
L1700 5 a b c bc, d c c b cQ aOb ?c ,, , baG , a , Z  
ZM 5 a b c bc, d c d c b cQ ?abc , baG , a , Z  
  voS- kre- syH hZ mer-tvyX go- spo- dh sla-   va   te-  bě. 

Po1794 5 a b c bc, d c c c b , cdc , b b ,a , Z  
Polotňuk 5 c c c c, c c d c b , c , , b b ,a , Z  
Doľnickij5 c c d c, c c c b b , c , , b b ,a , Z  
VorobB 5 c c c c, d c c c c , c , , b b ,a , Z  
  voS- kre- syH hZ mer-tvyX go- spo- dh  sla-     va  te- bě. 

Choma 5 c d f d, f e d c c ,d ,e , dc , , ,b , Z  
  voS- kre- syH hZ mer-tvyX go- spo- dh sla-  va   te-   bě. 

Bokšay 5 d e f e, d c e d c ,+b ,c , d, , , ,aO Z   Bobák f       Orosz,bPZ  
Ba 5 f f f e, d c e d c +,b ,c , dc, , , b , Z  
  voS- kre- syH hZ mer-tvyX go- spo- dh sla-  va   te-   bě. 

Predĺžený záver 

*Po1794 5 c c c c d c b c b abaG , b b bc, dcb , c Z  
  vsä mu- drě 1U- stro- h- vyH bo- že naŠ   sla- va te- bě.  
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Rozbor // Analysis 
 

Tropárový nápev je iteratívny s dvojicou generujúcich formúl A, B.   Perióda [AB] v ruténskych nápevoch BR 

sa zachovala v haličských nápevoch a tiež v prostopení u Chomu. U Bokšaya a v „prešovskej” tradícii prišlo 

k ich inverzii, takže periódou je tu [BA] – vzhľadom na dvojnásobný terciový posun nahor a s tým súvisiacu 

zmenu charakteru melódie však štrukturálna náprava prešovského nápevu nie je možná. Navyše, takáto inverzia 

má svoje paralely vo viacerých novobyzantských nápevoch, takže v princípe nemusí byť omylom. 

 Určité nepravidelnosti periodickej štruktúry vidno u Vorobkeviča („grécky” nápev). Inverziu možno vidieť 

tiež v nápeve Boh Hospóď podľa ruského synodálneho vydania (SI).  

 

 

 

// 

The troparion melody is iterative, built up of a couple of generative formulae A, B. The period [AB] from the 

ruthenian BR (=Bulgarian chant) is preserved also in the galician tradition and in Prostopenie of Khoma. In 

Prostopenie of Bokšay and in the “Prešov” tradition the order is inversed, i.e. the period is [BA]. Due to shifts a 

third or fifth higher the melody got its own new character and the order seems to be not reversible. Moreover, 

the ordering  [BA] has several parallels in byzantine sources, therefore it has not to be considered as a mistake.  

 Some irregularities can be seen at Vorobkevič (Greek chant). An “inverse” ordering has the melody of 

Theos Kyrios according to the Synodal edition (SI). 
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Formula A – model 

 

 Vorobkevič – „grécky“ nápev // Greek chant 

 VorobG 5 a b c a b ,c -d c  b c -d ,c ,b a , z   
   5 a b c , c, c! !-d!! c!!  b , , c b a , z   
     5 c -d e!! -d! c, !c,  b c -d, c b a z    

 

VS 

VS 5 a aOb , c , c ,      b , c , b , a , z  
  5 G , c , , c c c  b c , b , a , z  
   5 a b c b, d c c c  b c , b , a , z  
 

 

ZM, L1700, (L1709, I229) 

ZM  5 a ab c , , c ,c c  b c , b , a , z   

  5 a b c bc, d c c c  b c , b , a , z   
 

J672 

J672  5 b ,     c c  b c , b , a , z  
 

 

Po 1794 (=L1816)
 

Po1794 5 c c c ,c d c , ,  b c , b , a , z     
   5 b c c c, d c!! c!! c  b c , b , a , z     
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Polotňuk, Doľnickij,Vorobkevič B  

Polotňuk 5 c c c c ,c d c , ,  b c , b , a , z     
Doľnickij    5 c c d c, c!! c!!   b c , b , a , z     
VorobB   5 e d e d, c!! c!! c!!  b c , b , a , z 

VorobB    5 c c ,c ,c c c  cb c , b , a , z   
 

 

 

Choma 

 Choma 1    5 c c c c  b c , d , dc , z 
  Choma2  5 e e e e d e  f g , f , fe , z 
 

 

Bokšay, Bobák 

 Bokšay  5 c d e e e e d e  f g ?, f , fe  z 
 Bobák  5 c d e e d e d e  f g ?, f , fe  z 

 

 

 Orosz, Ba 

 Orosz  5 c d e e e e e   f g ?, f , fe  z 
 Ba    5 e e e e, e,   f g ?, f , f z 
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Náčrt vývoja // Evolution – outline 

 

Vybrané typické varianty. Pozorujeme nasledujúci vývoj: 

 

0  Nástupný motív sa zvyšuje o terciu (Bokšay) alebo sa stráca. 

R  Deklamácia sa zvyšuje o terciu (Choma 2, Bokšay, Ba) 

ac.  Akcentácia sa stráca alebo sa (nie veľmi prevedčivo) objavuje ako zvlnenie deklamácie. 

S+C  Ukončenie C sa v zaznamenanom medzistupni zvyšuje čiastočne o terciu (Choma 1), aby nakoniec 

  v prostopení celý motív S+C nakoniec stúpol o dve tercie (o kvintu) oproti pôvodine, na koncovom  

  tóne dokonca o sextu.   

 

// 

Selected typical variants. The following evolution is observed: 

0  The starting motif is shifted a third higher (Bokšay) or it disappears. 

R  The declamatiuon is shifted a third higher  (Choma 2, Bokšay, Ba) 

ac.  The accentuation disappears or it is dissolved into „waving“ of the declamation base. 

S+C  The closing motif C is partially shifted a third higher (Khoma 1) or (the rest of Prostopinije) the  

  whole motiv S+C is raised a fifth higher (the last note even a sixth higher). 

 

   0  R (ac.)  R    S C  

 RI  5 a b c b, d c c c  b c , b , a , z  
Po1794 5 b c c c, d c!! c!! c  b c , b , a , z Polotňuk,Doľnickij   
Choma 1     5 c c c c  b c , d , dc , z 

 Choma 2   5 e e e e d e  f g , f , fe , z 
 Bokšay  5 c d e e e e d e  f g ?, f , fe  z 
 Ba     5 e e e e, e  f g ?, f , f z 
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Formula B – model 

 

 Vorobkevič – „grécky“ nápev // Greek chant 

VorobG     5 -d c c  b, a G a b c !!z    

   5 c b c -d, c c!! c!! b c!! b! a ,b ,c z 
  5a-d c c c -d   c, b a , b b c z    

 
SI

 

   SI  5 G a  b b b    b c z 
 

VS 

   VS 5 b G ,a  b, b b    ab c z 
 
ZM, L1700, L1709, J672 

  ZM,L1700 5 b Ga   b b, b    ab c z   

    5 b ,Gabc ! ,  !b b     ab c z  
 

Po1794, I229
 

   Po1794 5 b b b c b, b b    ab c !!z    

  I229,Po1794 5     b b b    ab, c z 
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Polotňuk, Doľnickij, Vorobkevič B 

  Doľnickij  5 G   b b b   c d ,?, c !!z    
   Polotňuk     5 b b b   c d ,?, c !!z   VorobB 

   VorobB     5 b b b   c de ,?, c !!z    

 

Choma 

   Choma   5 b c  d d, d,  f e d ,?, c !!z    

   5 d c d d, e,  f f f  f e d ,?, c !!z    

 

Bokšay, Bobák, Ba, Orosz 

 Bokšay    5 b c  d   e f e ,d ,?, c !!z   
      5 b c ,d e f f  f e d ,, c z   
      5 d d d e f f  f e ,d ,, c z 
  Bobák,Ba   5 d e , f f f  f e ,d , c z   
  Ba    5 f , , f f f  f e ,d , c z 
  Orosz    5 b c d f f f  f e ,d , c z   
      5 d d d f f f  f e ,d , c z 
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Náčrt vývoja // Evolution – outline 

 

Vybrané typické varianty. Pozorujeme nasledujúci vývoj: 

 

0  Nástupný motív v RI sa postupne zvyšuje,  

  niekde sa stráca a inde ho je ťažké odlíšiť od vzostupu v deklamácii 

R  Deklamácia sa zvyšuje najprv o terciu (Choma 1) a potom o ďalšiu terciu (Prostopenie). 

C  Koncový tón ostal vo všetkých variantoch rovnaký. Samotný koncový motív sa však zvýšil 

  a pozorujeme tu aj rytmické zmeny, ktorých vývoj nie je zatiaľ adekvátne zmapovateľný.   

 

 

// 

Selected typical variants. The following evolution is observed: 

 

0  The initial motif gets gradually higher, in some variants it disappears or it beciomes a part of the  

  declamation 

R  The declamation is shifted a third higher (Khoma 1) and again a third higher (rest of Prostopinije) 

C  The last note remains the same. The closing motif is shifted higher and it underwent some  

  rhythmical changes too.  
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     0    R      C 

  RI  5 b G ,a  b, b b    ab   c z 
    5 b Ga   b b, b    ab   c z   

   Po1794 5 b b b c b, b b    ab   c !!z    

  Doľnickij  5 G   b b b    c d ,?, c !!z    
   Choma  1  5 b c  d d, d,   f e d ,?, c !!z    

  Bokšay   5 b c  d    e f e ,d ,?, c !!z   
      5 b c ,d e f f   f e d ,, c z   
  Bokšay,Choma 2  5 d d d e f f   f e ,d ,, c z 
  Bobák,Ba   5 d e , f f f   f e ,d , c z   
  Ba    5 f , , f f f   f e ,d , c z 
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Záverová formula // The closing formula 

 

Záverová formula sa v starších RI nelíši podstatne od formuly A.  

Nástupný motív sa v novších prameňoch stráca, zvyšuje alebo splýva s akcentáciou.  

Deklamačný tón ostáva prekvapivo zhodný naprieč storočiami.  

Predkadenčné zníženie S je v Po1794, L1700 a ZM rozvinuté do dlhšieho motívu. 

Vlastná kadencia je naprieč RI a haličskou tradíciou zhodná. U Bokšaya a Orosza 1 pozorujeme iba zvýšenie o 

terciu na predposlednej slabike. Zásadnejší posun badať u Orosza 2 a v ústnej tradícii zachytenej v Bratislave, 

kde sa finála zvýšila o poltón (!!). Rovnakú zmenu aj s rytmickými posunmi vidno u Chomu.   

 

 

// 

The closing formula does not essentially differ from the formula A.  

The opening motif in newer variants disappears, raises higher or disolves in the accentuation. 

The declamation note remains the same along all the centuries. 

The forecadential lowering S has expanded into a longer motif  in Po1794, L1700, ZM. 

The very cadence is in all the RI and galician sources identical. At Bokšay and Orosz 1 it is shifted a third 

higher on the penultima. At Orosz 2 and in the oral tradition recorded at Bratislava the finalis is raised a 

halftone (!!). A similar shift with further rhythmical changes are to be seen at Khoma.  
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    0  R (ac.)  R     S C  

  VorobG     5 -dc !, !c    d, cb , a +G a Z 
 VS  5 a b c bc, d c c c   b c , b , a, Z  
 SI,I229  5 a b c   c c, c   ,b c , b , a, Z 
 ZM,L1700 5 a b c bc, d c d c b cQ ?ab c , baG , a, Z  

  Po1794 5 a b c bc, d c c c b ,?cd c , b b ,a, Z  
Doľnickij,Polotňuk   5 c c d c c c   b ,c , b , a, Z   

  VorobB      5 c c c   , c ,, b b ,a, Z  
  Bokšay,Bobák    5 e d c c c   ,+b ,c , d, , ,aO Z  

  Orosz 1     5 d c     b ac , d , aO Z 
   

  Choma     5 e d c     d e , d ,c ,bP Z 
  Orosz 2    5 e d c ,    b ,c , d, , ,,bP Z  
  Ba     5 e d c c c   +,b ,c , dc, , bP Z  
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Sedálny  // Sessional hymns 

Text 
 

Καθίσματα  Ήχος πλ. β' // По №-мъ стіхосл0віи, сэдaльны воскrны, глaсъ ѕ7:  
 

 
Τού τάφου ανεωγμένου,   8   / 

τού  Άδου  οδυρομένου,   8   // 

 η Μαρία εβόα    7   / 

  πρός τούς κεκρυμμένους Αποστόλους.  10 // 

Εξέλθετε  οι  τού αμπελώνος εργάται,  13  / 

κηρύξατε τόν τής Αναστάσεως λόγον. 13  / 

 Ανέστη ο Κύριος, 7     / 

παρέχων τώ κόσμω \ τό μέγα έλεος. 12  // 

Гр0бу tвeрсту,  
ѓду плaчущусz,  
 мRjа вопіsше  
ко скрhвшымсz ґпcлwмъ:  
и3зыди1те віногрaда дёлателіе,  
проповёдите воскrніz сл0во:  
воскRсе гDь,  
подаS мjрови вeлію млcть.  

 

 

 
Δόξα… 

Κύριε, παρίστατο  7 

  τώ τάφω σου  4 

   Μαρία η Μαγδαληνή,  8 

καί έκλαιε βοώσα,  7 

  καί κηπουρόν 4 

   σε νομίζουσα έλεγε.  8 

Πού έκρυψας     τήν αιώνιον Ζωήν; 4+7 

πού  έθηκας  τόν επί θρόνου Χερουβίμ; 4+8 

οι γάρ τούτον φυλάσσοντες,  8 

από τού φόβου απενεκρώθησαν,  11 

ή τόν Κύριόν μου δότε μοι,   9 

ή σύν εμοί κραυγάσατε,   8  

ο  εν νεκροίς     4 

καί τούς νεκρούς  αναστήσας  4+4 

    δόξα σοι.  3 

ГDи, предстоsше    
 гр0бу твоемY  
  мRjа магдали1на,  
и3 плaкаше вопію1щи,   
 вертогрaдарz  
  тS мнsщи, глаг0лаше:  
гдЁ сокрhлъ є3си2  вёчный жив0тъ;  
гдЁ положи1лъ є3си2,  и4же на пrт0лэ херувjмстэмъ; 
стрегyщіи бо сего2,  
t стрaха њмертвёша.  
и3ли2 гDа моего2 дади1те ми2,  
и3ли2 со мн0ю возопjйте:  
и4же въ мeртвыхъ бhвъ,  
и3 мє1ртвыz  воскRси1въ,  
   слaва тебЁ.  
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Καί νύν... Θεοτοκίον // Слaва, и3 нhнэ, бGор0диченъ: 
+ „podobný“ z druhej trojice sedálnov // + pros’omoion from the second set of kathismata 

 
 

Προϊστορεί ο Γεδεών  τήν σύλληψιν,  12 

καί ερμηνεύει ο Δαυϊδ  τόν τόκον σου  12 

        Θεοτόκε,  4 

κατέβη γάρ ως υετός επί πόκον,    12 

  ο Λόγος εν τή γαστρί σου,    8 

καί εβλάστησας άνευ σποράς Γή αγία,  13 

       τού κόσμου τήν σωτηρίαν,  8 

Χριστόν τόν Θεόν ημών 7 

 η Κεχαριτωμένη. 7 

 

Преднаписyетъ гедеHнъ зачaтіе,  
и3 сказyетъ дв7дъ ржcтво2 твоE  
      бцdе:  
сни1де бо ћкw д0ждь на руно2,  
 сл0во во чрeво твоE,  
и3 прозzблA є3си2 без8 сёмене, землE с™az,  
 мjрови сп7сeніе,  
хrтA бGа нaшего,  
бlгодaтнаz.  

 

Προϊστορεί ο Ιωνάς  τόν τάφον σου,  12 

καί ερμηνεύει Συμεών  τήν Έγερσιν   12 

      τήν ένθεον, 4 

     αθάνατε Κύριε,  7 

κατέβης γάρ ωσεί νεκρός εν τώ τάφω,  12 

   ο λύσας Άδου τάς πύλας,  8 

ανέστης δέ άνευ φθοράς ως Δεσπότης,  12 

     τού κόσμου είς σωτηρίαν,   8 

Χριστέ ο Θεός ημών, 7 

φωτίσας τούς εν σκότει. 7 

 
Преднаписyетъ їHна гр0бъ тв0й,  
и3 сказyетъ сmмеHнъ востaніе  
    б9eственное,  
    безсмeртне гDи:  
сошeлъ бо є3си2 ћкw мeртвъ во гр0бъ,  
 разруши1вый ѓдwва вратA.  
воскrлъ же є3си2 кромЁ тлёніz ћкw вLка,  
 во сп7сeніе мjра,  
хrтE б9е нaшъ,  
просвэти1вый сyщыz во тьмЁ.  
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По в7-мъ стіхосл0віи сэдaльны воскrны, глaсъ ѕ7:  
 
 Η Ζωή,  εν τώ τάφω ανέκειτο,   3+8 // 

καί σφραγίς  εν τώ λίθω επέκειτο,   3+8 // 

ως Βασιλέα υπνούντα,      8 

 στρατιώται εφύλαττον Χριστόν,   10 // 

καί τούς εχθρούς αυτού     6 

 αορασία πατάξας,      8 // 

ανέστη ο Κύριος.      7 

Жив0тъ во гр0бэ возлежaше,  
и3 печaть на кaмени надлежaше:  
ћкw цRS спsща  
   в0ини стрежaху хrтA,  
и3 враги2 сво‰  
   неви1димw порази1вый,  
воскRсе гDь.  

 
   

 
Δόξα…  vyššie // thereinbefore 

Προϊστορεί ο Ιωνάς τόν τάφον σου, ... 

Преднаписyетъ їHна гр0бъ тв0й, ... 
 

 

Καί νύν... Θεοτοκίον  // Слaва, и3 нhнэ, бGор0диченъ:  
 

Θεοτόκε Παρθένε,  7 

ικέτευε τόν Υιόν σου,  8 

τόν εκουσίως  προσπαγέντα εν σταυρώ,  12 

   καί αναστάντα εκ νεκρών,  8 

   Χριστόν τόν Θεόν ημών,  7 

   σωθήναι τάς ψυχάς ημών. 8 

Бцdе дв7о,  
моли2 сн7а твоего2,  
в0лею  пригвождeннаго на кrтЁ,  
  и3 воскrшаго и3з8 мeртвыхъ  
хrтA бGа нaшего,  
сп7сти1сz душaмъ нaшымъ.  
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Nápev // Melody 

 
BN  222v 

J005 257v, J046 155v, J002 39r, J673 38, I229 161v, L1709 104v, I80 19, L1700 360v 

J672 161r (nečit., malý nápev) 

 

1a 

 

BN  p dO5X  ll j l k1 oU  dz , dO6-l2  o1U  dl2   

  Gro- bu  W- veR- stu a- du  pla-  ču-   ću-  sä 

J005 5 G , ab , c c d c c bPa , c , aObc , babc , aOb , z 
  Gro- bu  W- veR- stu a- du  pla-  ču-   ću-  sä 

J046 5 Gab , , c c d c c b , cQb , aObc , baG , ab , z 
  Gro-  bu W- veR- stu a- du  pla-  ču-   ću-  sä 

J002 5 G, aab , c c d c c b ab c ab aabc , baG , aba , z 
  Gro- bu  W- veR- stu su- ću ha- du pla- ču-   ću-  sä 

I229 5 G, aOb , ?cbc d!!c!!c!!c!!c!!bPa, c cb aGab ?c , baG , ab , z 
  Gro- bu  W- veR-stu suću h   a-  du pla- ču-   ću-  sä 

L1709 5 G, aOb , ?cbc d c!!c!!c !!bPa, ccb , aGab ?c , baG , ab , z 
  Gro- bu    W- veR- stu  1h  a-  du  pla-    ču-   ću-  sä 

J673 5 G, ab , ?cbc d c c bPa ,  ccb , aGab ?c , baG , ab , z 
  Gro- bu    W- veR- stu 1h a-  du  pla-   ču-  ću-  sä 
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BN  o1U  dO5X  l k2 l l l k2 l l l l l1 l2 d.  

  ma-  ri-  ä vo- pi- á- še ko skryV- šhM- sä a- po- sto- loM. 

J005 5 cba , Gab , c b a a a a a a a a a b cQb !!!z J673/I229/L1709 
  ma-  rh-  ä vo- ph- ä- še ko skryV- šhM- sä a- po- sto- loM. 

J046 5 cba , Gab , c b a a a FG a a a a a b cQb  z 
  ma-  rh-  ä vú- pi- ä- še kú skryV- šhM- sä a- po- sto- loM. 

J002 5 cba , G ab, c bc a a a FG a a a a G ab ccb  z 
  ma-  rh- ä  vo- ph- á- še ko skryV- šhM- sä a- po- sto- loM. 
  
 

 

 

 

 

BN  p l l k1 k7 l l l o1U  hz  dO6  o1U  dl2  l2 

  hz- y- dě- te vi- no- gra- da dě-  la-  te-  li-  e 

J005 5 a b c c d c c , bPa , c c aObc babc , aOb , z 
  hz- y- dě- te vh- no- gra-  da  dě- la- te-  lh-  e 

J046 5 a b c bc d c c ,c b , cQb , aObc baG , ab , z 
  hz- yH- dě- te vh- no- gra- da dě-  la-  te-  lh-  e 

J002 5 a b c b d c c ca bab , cbc , aObc baG , ab , z 
  hz- y- dě- te vh- no- gra- da dě-  la-  te-  lh-  e 

J673 5 a b c bc d c c , bPa , c cb aGabc baG , ab , z I229/L1709 
  hz- yH- dě- te vh- no- gra-  da  dě- la- te-  li-  e 
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BN  o1U  dO5X  l l l l l l l l l2 d. 

  pro-  po-  ve- dě- te voS- kre- se- ni- ä slo- vo 

J005 5 cba , Gab , c b a a a a a a b c z 
  pro-  po-  ve- dě- te voS- kre- se- nh- ä slo- vo 

J046 5 cba , Gab , c b a a a a a a b cQb  z J673/I229/L1709 
  pro-  po-  vě- dě- te vúS- kre- se- ni- ä slo- vo 

J002 5 cba , Gab , c bc a a a a a G ab cQbaG z 
  pro-  po-  vě- dě- te voS- kre- se- nh- ä slo- vo 
 

 

 

 

BN  j l j; k1 ll k7 l l k2 l l d,  dz  dO6  l1 m dB-+ 

  vos- kre- se  go-spodí po- da- ä  mY- ro- vh ve-  li-  ó  mh- lo- stí. 

J005 5 a b c d c c c b d c c bPa , c c aObc babc , a Z 
  vos- kre- se  go- spoD po- da- ä  mh- ro- vh ve-   lh- ó  mh-  lo§. 

J046 5 a b c d c c c bc d c c b , cQb , aObc baG , a Z 
  vús- kre- se  go- spoD po- da- ä  mh- ro- vh ve-  lh-  ó  mh-  lo§. 

J002 5 a b c d c c ca bc d c cba bba , c c aabc baG , a Z 
  vos- kre- se  go- spoD po- da- ä  mh- ro- vh ve-   lh- ó  mh-  lo§. 

J673 5 a b c d c c c bc d c c bPa , cQb , aGabc baG , a!!! Z I229/L1709 
  vos- kre- se  go- spoD po- da- ä  mh- ro- vh ve-  li-  ó  mh-  lo§. 
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1b 

I229 5 G, aObc? , c , , bcba,  cQb , aGab ?, c ,baG , ab , z 
     Žh- voT   vo   gro-  bě  po-  lo- že N  byV 

L1709 5 G, aOb , ? cbc , dc , bPa ,  cQb , aGab ?c , baG , ab , z 
     Žh- voT  vú  gro-  bě  so-  le-   ža-  še 
 
 

 

L1709 5 cba , Gab , c b a a a a a b cQb  z  I229 
  1h  pe-  ča- th- ó ka- me N za- pe- ča- tlě N  
 
 

I229 5 a b c bc ,d c!!!,c!!!c!!!c!!!bcba, cQb , aGab ?, c , baG , ab , z 
  1á- ko ca- rä spä- ća vo-h- ny  stre- ža-  xu    xrh-  sta 

L1709 5 a b c bc ,d c ,c c bPa ,  cQb , aGab ?, c , baG , ab , z 
  1á- ko ca- rä spä- ća vo- h- ny  stre- ža-  xu  xrh-  sta 
 
 
 

L1709 5 cba , Gab , c b a a a a G a b c z   I229 a 
  1h  vra-  gh svo- ä ne- vh- de- ni- e M po- raŽ  
 
 
 

I229 5 , bPa , cQb , aGabc baG , a!!! Z  
   vos-  kre-  se  go-  spoD. 

L1709 5 c bPa , cQb , aGabc baG , a!!! Z  
  vús-   kre-  se  go-  spoD. 
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    st. 

BN   p  dO5X  . . .  

   Sla- va  W- cu h sy- nu h sve-  to-  mu  du-  xu 

 J005 5 G , ab , c c c b d c c bPa , c , aObc baG , ab , z 
   Sla- va  W- cu h sy- nu h sve-  to-  mu  du-  xu 

 J046 5 G , ab , c c c bc d c c b , cQb , aObc baG , ab , z 
   Sla- va  W- cu h sy- nu h svä-  to-  mu  du-  xu 

 J002 5 G, aab , c c c bc d c c bba , c , aabc baG , aba , z 
   Sla- va  W- cu h sy- nu h sve-  to-  mu  du-  xu 

 I229 5 G, aOb , , c c!! cbc , d c b , cQb , aGabc baG , ab  z 
   Sla- va  W- cu 1h  sy- nu 1h  svä-  to- mu du-  xu 

L1709, J673a 5 G, aOb , , c c bc d c c bPa , cQb , aGabc baG , a , Z 
   Sla- va  W- cu h sy- nu h svä-  to-  mu  du-  xu 

J673b 5 G, aOb , , c bc d c c c c bPa , cQb , aGabc baG , a , Z 
  h ny-  ne h prhS- no h vo vě- kh  vě-  koM  a-  mhN. 
 
 
 

J005 5 cba , Gab , c b a a a , a a a a b c Z I229/L1709 
  h  ny-  ne h prhS- no hV  ve- kh ve- koM a- mhN. 

J046 5 cba , Gab , c b a a a FG a a a a b c Z 
  h  ny-  ně h vse- gda h vú vě- kh vě- kwM a- mhN. 

J002 5 cba , Gab , c bc a a , FG a a a aG ab c Z 
  h  ny-  ne h prhS- no  h vve- kh ve- koM a- mhN. 
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1c 

 

BN  p dO5X  l j l l l l l d,  dz  xdO6 oU-l2 dl2  

  Bo- go-  ro- dh- ce  dě- vo mo- lh sy-  na  svo-  e-  go 

J005 5 G , ab , c c c b d c c c bPa , c , aObc bab , ab , z 
  Bo- go-  ro- dh- ce  dě- vo mo- lh sy-  na  svo-  e-  go 

J046 5 G , ab , c c c bc d c c c b , c , aObc baG , ab , z 
  Bo- go-  ro- dh- ce  dě- vo mo- lh sy-  na  svo-  e-  go 

J002 5 G, aab , c c c bc d c c ca bbba , cbc , aabc baG , aba , z 
  Bo- go-  ro- dh- ce  dě- vo mo- lh sy-  na  svo-  e-  go 

J673 5 G, aOb , , c c bc d c?c?c?c?bPa , cQb , aGabc baG , ab!!!!z I229 
  Bo- go-  ro- dh- ce  dě- vo mo-lh  sy- na  svo-  e-    go 

L1709 5 G, aOb , ,?d!!c!!c!!c !!bc d c?,?,?, a ?bPa , cQb , aGab!!c baG , ab!!!!z  
  Bo- go-   ro- dh-ce prh-sno  dě- vo  mo- lh    sy-   na  svo- e-  go 
 

 

 

 

BN   o1U  dO5X  l l l k1 ll l l j; d.  

   vo-  le-  ó prh- gvo-ždú- šagosä na kre- stě  

J005/046 5 cba , Gab , c b a a a a a b c z 
   vo-  le-  ó prh- gvoŽ- ša- go- sä na kre- stě  

J002  5 cba , Gab , c b a a a G a b ccb  z 
   vo-  le-  ó prh- gvoŽ- ša- go- sä na kre- stě  

J673/I229 5 cba , Gab , c b a a a a a b cQb  z L1709 
   vo-  le-  ó prh- gvoŽ- de N- na-- go na kre- stě  
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BN  j k1 l j; k2 llll l l1 d,  dz x dO5X  o2U  dl2ô   

  h voS- kre S- ša hZ me-rt-vy-xú xrh- sta bo-  ga  na-  še-  go 

J005 5 a b, c b d c c c c bPa , c , aObc baG , ab , z 
  h voS- kre S- ša hZ meR- tvyX xrh- sta bo-  ga  na-  še-  go 

J046 5 a b, c c bc d c c c b , c c, aObc baG , ab , z 
  h voS- kre S- ša hZ meR- tvyX  xrh- sta  bo- ga na-  še-  go 

J002 5 a b, c c bc d c c ca bba , cbc , aabc baG , a , z 
  h voS- kre S- ša hZ meR- tvyX xrh- sta bo-  ga  na-  še-  go 

I229 5 a b, c c bc d c c , bPa , c cb, aGabc baG , ab !!!z L1709 
  1h voS- kre S- ša hZ meR- tvyX xrh-  sta  bo- ga na-  še-  go 

J673 5 a b, c bc d c c c , bPa , c cb, aGabc baG , bPcdRcbc Z 
  1h voS- kre S- ša hZ meR- tvyX xrh-  sta  bo- ga na-  še-  go. 
 

 

 

 

BN   k2 l l jx --, dO6   oU-m dOE dB + 

   spa- sth- sä du-  šamú  na-  šhmú. 

J005 5 c c c bPa ,c c aObc , babc , aOGabcQbabc Z 
  spa- sth- sä du-  šaM     na-  šhM. 

J046 5 c c c bcba ,cQb ,  aObc , bab , aGabc Z 
  spa- sth- sä du-   šaM    na-  šhM. 

J002 5 a c c bc,c , babc , c , bcc , aOGabcQbabc Z 
  spa- sth- sä du-  ša-  mú   na-  šhM. 

I229 5 c c bPa , cQb , aGabc baba , GFGa bPcdcb c Z L1709 ddcb  
  spa- sth- sä  du-  šaM   na-  šhM. 
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2a 

BN  p dO5X  l j l l l l k2 l l l l   

  Go- spo-  dh pred-sto- ä- će gro- bu tvo-  e- mu  

J005 5 G , ab , c c c b d c c c b d c   
J046 5 G , ab , c c c b d c c c bc d c   
  Go- spo-  dh pre D- sto- ä- će gro- bu tvo-  e- mu  

J002 5 G, aab , c c c bc d c c c bc d c  L1709/1700 
  Go- spo-  dh pre D- sto- ä- še gro- bu tvo-  e- mu  

J673 5 G, aOb , , c c bc d c c c bc d c   I229 
  Go- spo-  dh pre D- sto- ä- će gro- bu tvo-  e- mu  
 

 

 

   BN  k2 l o1U  dz --x dO6  o1U-l2 d   

     ma- ri- ä  mag- da-  ly-  nh 

   J005 5 c c bPa , c , aObc babc , aOb , z 
     ma- rh- ä  mag- da-  lh-  nh 

   J046 5 c c b , cQb , aObc baG , ab , z 
     ma- rh- ä  mag- da-  ly-  nh 

   J002 5 c cba bba , cbc , aabc baG , aba , z 
     ma- rh- ä  mag- da-  lh-  nh 

   L1700  5 c bPa , c cb ,aObc baG , ab , z   

      ma- ri-  ä mag- da-  lh-  ny 

  J673/I229 5 c c bPa , cQb , aGabc baG , ab , z  L1709 

     ma- ri- ä  mag- da-  lh-  ny 
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BN   o2U  l2  l l l j l j; d.  

    h  pla-  ču- ćh- sä vo- ph- ä- še 

J005/046 5 cba , Gab , c b a a a b cQb  z J673/I229/L1709 
    h  pla-  ču- ćh- sä vo- ph- ä- še 

J002  5 cba , Gab , c b a a aG ab ccb  z 
    h  pla-  ču- ćh- sä vo- ph- ä- še 

L1700  5 cQb , a , G a a a a b cQb  z 
    h  pla-  ču- ći- sä vo- ph- ä- še 
 

 

 

 

 

BN    j l l dx d dx  dz ,x dO6  o1U-  l2  

    gra- da- ra tä mnä-ćh  gla-  go-  la-  še 

J005   5 a b c c c bPa , c , aObc babc , aOb , z 
    gra- da- rä tä mnä-ćh  gla-  go-  la-  še 

J046  5 a b c d c c bPa , c c aObc baG , ab , z 
   ver- to- gra- da- rä tä mnä- ćh gla- go-  la-  še 

J002   5 a b c d c bba , cbc ,  aabc baG , ab , z 
    gra- da- rä tä mnä-ća  gla-  go-  la-  še 

J673 5 a b c bc d c c bPa , cQb ,  aGabc baG , ab , z I229/L1709/L1700 

  ver- to- gra- da- rä tä mnä-ćh  gla-  go-  la-  še 
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BN  o1U  l2  l l l ll l2 d.   

  gdě  po-  lo- žh vě-Č- nyH žh- voT 

J005 5 cba , Gab , c b a a b cQb  z  L1709 
J046 5 cba , Gab , c b a a b c z 
  gdě  po-  lo- žh vě-Č- nyH žh- voT 

J002 5 cba , Gab , c bc a a b ccb  z 
  gdě  po-  lo- žh vě-Č- nyH žh- voT 

J673 5 cba , Gab , c b a a a a b cQb  z I229  L1700    c z 
  gdě  po-  lo- žhL e- sh vě-Č- nyH žh- voT 
 

 

 

 

BN  jx lll l l k2 l l l b oU  dz  xdO6 oU-l2 j;  

  gdě skrylú  e- sh h- že na pre- sto- le  xe-  rö-  vimú- ste M 

J005 5 a b c d c c c b d c bPa , c , aObc baG , ab , z 
  gdě so- kryL  e- sh h- že na pre- sto- le  xe-  ru-  vě M-  ste M 

J046 5 a b c d c c c b d c b , cQb , aObc baG , ab , z 
  gdě so- kryL  e- sh h- že na pre- sto- le  xe-  ru-  vě M-  stě M 

J002 5 a b c c c c c bc d c bba , cbc , aabc baG , aba , z 
  gdě so- kryL  e- sh h- že na pre- sto- le  xe-  ru-  vě M-  ste M 

L1709 5 a b c , , d c c bc!!!dc bPa , cQb , aGabc baG , ab!!!z L1700 

J673 5 a b c , , d c c c c bPa , cQb , aGabc baG , ab!!!z I229 

  gdě so- kry    h- že na pre- sto- lě  xe-  ru-  vě M-  ste M 
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BN  o2U  l2  l l l l l k2 l l l l l2 d.  

  stre- gu-  će- h bo e- go W stra-xa w- mer- tvě-ša 

J005 5 cba , Gab , c b a a a a a a a a b cQb  z J673/I229/L1709 
J046 5 cba , Gab , c b a a a FG a a a a b cQb  z L1700 
  stre- gu-  će- h bo e- go W stra-xa w- mer- tvě-ša 

J002 5 cba , Gab , c bc a a a FG a a a G ab ccb  z 
  stre- gu-  će- h bo e- go W stra-xa w- mer- tvě-ša 
 

 

 

 

 

BN  j k1 l l l l l dx  dz  dO6  oU-l2 dl2  

  i- lh go- spo- da mo- e- go  da-  dě-  te  mh 

J005  5 a b c b d c bPa , c , aObc baG , ab , z 
   lh go- spo- da mo- e- go  da-  dě-  te  mh 

J046 5 a b c b d c c b , cQb , aObc baG , ab , z 
  h- lh go- spo- da mo- e- go  da-  dě-  te  mh 

J002 5 a b c b d c cba bba , cbc , aabc baG , aba , z 
  h- lh go- spo- da mo- e- go  da-  dě-  te  mh 

J673 5 a b c bc d c c bPa , cQb , aGabc baG , ab , z I229/L1709 

  h- lh go- spo- da mo- e- go  da-  dě-  te  mh 

L1700 5 a b c c c bc dc bPa , cQb , aGabc baG , ab , z  

  h- lh go- spo- da mo- e- go  da-  dě-  te  mh 
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BN   o2U  l  l l l l l1 j; d.   

   h-  lh  soM- no- ó vo- zo- phH- te 

J005/046 5 cba , Gab , c b a a a b cQb  z J673, I229, L1709 
   h-  lh  soM- no- ó vo- zo- phH- te 

J002  5 cba , Gab , c bc a a a ab ccb  z 
   h-  lh  soM- no- ó vo- zo- phH- te 

L1700  5 cQb , a , G, a a a a b cQb  z  
   h-  lh  soM- no- ó vo- zo- phH- te 
 

 

 

 

 

BN  l k2 l llll -k1 jx l b  k1 -l k2 l ll 

  h- že vo mertvyxú byV  h me-rt-vy-ä vos- kre-si-vú 

J005/046 5 a b c b d c c c c c b d  

   h- že vmeR- tvyX byV h meR- tvy-ä vos- kre- shV  

J002 5 a b c c b d c c c c c bc d  

  h- že vo meR- tvyX byV h meR- tvy-ä vos- kre S 

I229 5 a b c d c c c c c bc d c c  L1709 

  h- že vo meR- tvyX byV h meR- tvy-ä vos- kre- shV 

J673 5 a b c d c c c bc d c      L1700 

  h- že vo meR- tvyX byV h meR- tvy-ä   
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BN    l b o2U  dz  dO6   l1-m + 

    go- spo- dh  sla-  va   te-  bě. 

  J005  5 c bPa , c c aObc , babc , a,  Z 
  J046  5 c b , c c aObc , baG , a,  Z 
     go- spo-  dh sla- va   to-  bě. 

  J002 5 c c bab , cbc , aGabc , baG , a,  Z 
    go- spo- dh  sla-  va   te-  bě. 

   I229 5 c bPa , c cb aGab, , ,cbaG , a,  Z 
     go- spo-  dh sla- va   te-  bě. 

  J673  5 c bPa , cQb , aGab , c baG , a,  Z L1709 

     vos- kre-  shV  sla-  va te-  bě. 

L700 5 c bc d c bPa , cQb , aGab , c baG , a,  Z   

  vos- kre- shV go- spo-  dh  sla-  va te-  bě. 



 

38 

 

2b 

I229 5 ,G aOb , ,? cbc , d c bcba , cQb , aGabc baG , ab , z 
  pre D-ska-  zo-  va- še i-  o-  na  groB  tvoH 

L1709 5 ,G aOb , c bc , d c bPa , cQb , aGabc baG , ab , z 
  pre D-ska-  zo-  va- še i-  o-  na  groB  tvoH 
 

 

 

I229 5 cba , Gab , c b a a b cQb  z L1709 
  1h  hZ-  á- vlä- eT si- me- wN  
 
 
 

I229 5 ,a b c c,? c bc ,d c c b , cQb , aGab , c baG , ab , z 
  vo- sta- ni- e bo- že- stve N-no- e bez-  smer- tne   go- spo-  dh 

L1709 5 ,a b c bc ,d c c c c bPa , cQb , aGab , c baG , ab , z 
  vo- sta- ni- e bo- že- stve N-no- e bez-  smer- tne   go- spo-  dh 
 

 

 

 

I229 5 cba , Gab , c b a a a a b cQb  z L1709 
  so-  še L  bo 1e- sh 1á- ko meRtv vo groB  
 

 

 

I229 5 ,a b c b , cQb , aGab , c baG , ab , z L1709 
  razd-ru- šh- vyH  1a-  do-  va vra-  ta 
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I229 5 cba , Gab , c b a a ab c b a a a a b c z  
  vo-  skresL že 1e- sh kro- mě tlě- ni- ä 1á- ko vla- dy- ka 

L1709 5 cba , Gab , c b a a a a b cQb  z  
  vo-  skresL že 1e- sh kro- mě tlě- ni- ä  
 

 

 

 

     I229 5 c c b , cQb , aGab , c baG , ab , z 
       na spa- se-  ni-  e  mh- ro-  vh 

L1709 5 a b c d c c c bPa , cQb , aGab , c baG , ab , z 
  1á- ko vla- dy- ka na spa- se-  ni-  e  mh- ro-  vh 
 

 

 

 

I229 5 c bc d c c c c bcba , c cb aGabc , baG , a Z  
  xrh- ste bo- že naŠ pro- svě- th-  vyH su- ćhX   vo  tmě. 

L1709 5 c c d c c c c bPa , cQb , aGabc , baG , a Z  
  xrh- ste bo- že pro- svě- th- vyH  su-  ćhX   vú  tmě. 
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2c 

 

BN  p dO6  l l l l l l o1U  dz  dO6  o1U  l2   

  pre D-na-  ph- su- e- tí ge- dh- oN  za-  ča-  ti-  e 

J005 5 G , ab , c c b d c c c bPa , c , aObc babc , aOb , z 
  pre D-  na- ph- su- eT ge- de- wN  za-  ča-  th-  e 

J046 5 G , ab , c c b d c c c b , cQb , aObc baG , ab , z 
  pre D-  na- ph- su- eT ge- de- wN  za-  ča-  ti-  e 

J002 5 , aab , c c bc d d c c bba , cbc , aabc baG , aba , z 
   pre D- na- ph- su- eT ge- de- wN  za-  ča-  th-  e 

J673 5 ,G aOb , ,?c c c c bc d c bPa , cQb , aGabc baG , ab , z 
  pre D-na-   ph- su- eT ge- de- wN za- ča-  ti-  e 

I229 5 ,G aObc , ,bc d c c , bPa , cQb , aGab!!c !ba!!G, ab!!!!z L1709 
  pre D-na-     ph- su- eT ge-  de-  wN   za- ča- ti-    e 
 

 

 

 

BN  o2U  l2  lll lll k2 l l l l   l l l1 l2 d.  

  h  ska-  zuetí davydú ro- že-stvo tvo- e   bo- go- ro- dh- ce  

J005 5 cba , Gab , c b a a a a a a a a a a a a b cQb !!!z mult. 
J046 5 cba , Gab , c b a a a FG a a a a a a a a b c z 
  h  ska-  zu- eT da- vhD ro- že-stvo tvo- e bo- go- ro- dh- ce dě- vo, 

J002 5 cba , Gab , c bc a a FG a a a a a a a a G ab ccb  z 
  h  ska-  zu- eT da- vhD ro- že-stvo tvo- e bo- go- ro- dh- ce dě- vo, 
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BN  j ll  l k2--llll l l k2 l l1 o2U  dz  dO6  o2U  l2  

  so- šedú bo á-ko doŽdú na  ru- no slo- vo vo U-  tro-  bu  tvo-  ó 

J005 5 a b c c b d c c c c c bPa , c c aObc babc , aOb , z 
J046 5 a b?c?c?c?c?b !d c c c c b , cQb , aObc baG , ab , z 
  so- še D bo á-ko doŽdí na  ru- no slo- vo vo u-  tro-  bu  tvo-  ó 

J002 5 a b?c?c?c?c?b !d c c c c bba , cbc ,  aabc baG , aba  z 
  so- še D bo á-ko doŽdí na  ru- no slo- vo vo u-  tro-  bu  tvo-  ó 

J673 5 a b c d c c c c c c c bPa , cQb , aGabc baG , ab , z 
  sniH- de bo ä-  ko  dožD na ru- no slo- vo vo  čre-  vo  tvo-  ó 

I229 5 a b c c c bc d c c c c bPa , c cb aGabc baG , ab !!!z L1709 

  so- nh- de bo ä-  ko  dožD na ru- no slo- vo  vo  čre- vě  tvo-  e M 
 

 

 

 

 

BN   o2U  l  l l l l ll l j; d.  

   hZ-  ra-  sth- la e- sh beZ sě- me- ne  

J005/046 5 cba , Gab , c b a a a a b cQb  z 
   hZ-  ra-  sth- la e- sh beZ sě- me- nh  

J002  5 cba , Gab , c b a a a a ba ccb  z 
   hZ-  ra-  sth- la e- sh beZ sě- me- ne  

J673  5 cba , Gab , c b a a a a b cQb  z I229/L1709 
   1h  pro-  zä- bla e- sh beZ sě- me- nh  
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BN  jx k2 l l l k2 l dx --, dz  dO6  o2U  j; 

  ze M- le sve- ta- ä mh- ro- vh  spa-  se-  ni-  e 

J005 5 a b c d c , c bPa , c c aObc babc , ab , z 
  ze M- le svä- ta- ä  mh- ro-  vh spa- se-  nh-  e 

J046 5 a b c d c c c b , cQb , aObc baG , ab , z 
  ze M- le svä- ta- ä mh- ro- vh  spa-  se-  nh-  e 

J002 5 a b c d c c cba bba , cbc , aabc baG , ab , z 
  ze M- le svä- ta- ä mh- ro- vh  spa-  se-  nh-  e 

J673 5 a b c d c c c bPa , cQb , aGabc baG , ab , z I229/L1709 

  ze M- le svä- ta- ä mh- ro- vh  spa-  se-  ni-  e 
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BN   k2U l l l l l l k2  l l dO6  oU-m dO6Hzd;-+   

   xrh- sta bo- ga na- še- go wb-  ra- do- vaN-  na-  ä. 

J005  5 c c c c c c c bPa , c c aObc baG , aGabcQbabc Z 
   xrh- sta bo- ga na- še- go wb-  ra- do- vaN-  na-  ä. 

J046  5 c c c bc d c c bPa , c c aObc bab , aGabc Z 
   xrh- sta bo- ga na- še- go wb-  ra- do- vaN-  na-  ä. 

J002  5 b b b ab c ba G c , bc, c aGab ,c bcc , aOGabcQbab, c Z 
   xrh- sta bo- ga na- še- go wb-  ra- do- vaN-  na-  ä. 

J673 5 c c c bc d c c c bPa , cQb ,  aGabc baba , GNabPcdcbcdcbc Z 
  xrh- sta bo- ga na- še- go wb- ra-  do-  vaN-  na-  ä. 

 L1709 5 c c c bc d c c bPa , ccb ,  aGab!!c baba , GNabPcdc Z 
   xrh- sta bo- ga na- še- go wb-  ra-  do-  vaN-  na-  ä. 

 I229 5 c c c bc d c c b , cQb ,  aGab!!c baba , GFGabPcdcbc Z 
   xrh- sta bo- ga na- še- go wb-  ra-  do-  vaN-  na-  ä. 
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Rozbor // Analysis 

 
Nápev sedálnov je iteratívny, tvorený opakovanou dvojicou formúl A+B. Schéma nápevu je: 

// The melody of the sessional hymns is iterative, its scheme is as follows: 
 

      [A0 B] [A B] [A B]  ...  Az . 

Formula A  
Formula A pozostáva z úvodu I, deklamácie a kadencie /A:  

// The formula A consists of the opening motif I, declamation R and the cadence /A: 
    

    A0 = I0 + R0 + /A 

    A = I  + R  + /A 

    Az = I  + R  + /Az 
    

Úvodná formula A0 má osobitný tvar nástupu I0, koncový motív formuly je zas závislý od toho, či formula nie 

je posledná v piesni, či uzatvára pieseň (Az) alebo či uzatvára celý rad sedálnov (Azz).  
 

// The opening formula A0 has a specific initial motif I0. The closing melodema or the whole cadence depends 

on the position of A in the chant (not last, last, the last in the row of kathismata). 

I0 + R0 

Nástup a deklamácia v úvodnej formule A0. // Initial motif and declamation in the opening A0. 

 
 

BN    p dO5X   

    p dO6    

J005/046  5 G , ab ,!c  
J673   5 G, ab!c 
J002   5 G, aab , c  
I229, L1709, J673 5 G, aOb , c  

 

BN     ll j l    

J005/046/002    c d c     
BN   l j l l l l    

    l l l l l    

J005/046  c c b d c c   
J046/002  c c bc d c c  L1709/I229/J673 

BN   l j l l l l k2 l l l l k2   

J005,J046  c c b d c c c b d c c  
L1709,J673, I229 c c bc d c c c bc d c c  
J002   c c bc d c c c bc d c c  
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I + R 

Nástup a deklamácia v priebežnej formule A.  // Initial motif and declamation in further formulae A. 

 

   EFG       G~ 

BN  p l l 
  jx l l 
  j l j; 
  jx k2 l 
  j k1 l  
  l k2 l 
 

BN       j; k2 llll    

BN       k1 k7 l l     
       l l l l 

J005       c d c c   
J005/046/002      b d c c     
J002/046/046/673, I229/L1709  c bc d c c   
BN llll -k1 jx l b  k1 -l k2 l ll 

J005/046 b d c c c c c b d  

J002 c b d c c c c c bc d  

BN   k1 ll k7 l l k2 l      

BN  l l l k2 l l l l     
  l k2--llll l l k2 l 

J005/046  d c c c b d c ,    
 c b d c c c c , , , 
J046/673,I229/L1709 d c c c bc d c ,c    

J002   d c c ca bc d c ,    
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/A 

Vlastný koncový motív formuly A – otvorený. // The bare cadential motif of A – open form. 

 

BN   k1  
   l  
   l1  
   d 
   b 

oU  
o1U  
o2U  
d,  
dx 

dz  
,-dz 

, dO6-l2 
  dO6 
,x dO6  
x dO6  
x dO5X  

o1U  
o2U  
o1U-l2  

dl2  
dl2  l2 

l2  
j; 

J002 5  c 
   !ca  
   cba  

bab , 
bba , 

cbc , 
c , 

aabc 
 

baG , aba , z 
ab , z 

J005 5  c 
 

J046
 

bPa ,  
b , 
bcba , 

c 
cQb ,  

aObc baG ,  
bab , 
babc , 

ab  z 
aOb , z 

I229 5  c! 
L1709, J673 

 

    –– / / –– ccb ,  
cQb , 

aGab ?c 
 

baG , ab , z  

 

Vlastný koncový motív formuly Az (s krátkym zakončením). // The bare cadential motif of Az (short end). 
 

BN      l1 m dB-+ 

J005   5   babc , a Z 
J046/002  5   baG , a Z  J673, I229/L1709 
 



 

47 

 

Vlastný koncový motív formuly Azz (s predĺženým zakončením). 

 // The bare cadential motif of Azz (extended ending). 

 

 

BN    l jx  --, dO6   oU-m dOE dB + 

   - sä du-   šamú  na-  šhmú. 

BN  l k2 l l   dO6   oU-m dO6Hzd;-+   

  -go wb- ra- do-   vaN-   na-  ä. 

J005 5   c bPa ,!!!!c c aObc , babc , aOGabcQbabc Z 
    c bPa ,!!!!c c aObc , baG , , aGabcQbabc Z 
J046 5   c bcba ,,!!!!!cQb, aObc , bab , , aGabc Z 
    c bPa ,?c c aObc , bab , , aGabc Z 
 J002 5    c bc,c , babc, c , bcc , , aOGabcQbabc Z 
    G c bc, c aGab ,c , bcc ,, , aOGabcQbab, c Z 
I229 5   c bPa ,?cQb?, aGabc , baba , , GFGa bPcdcb c Z L1709 ddcb  
L1709 5   c bPa ,?ccb , aGab!!c , baba , , GNabPcdc Z 
J673 5   c bPa ,?cQb , aGabc , baba , , GNabPcdcbcdcbc Z 
    c ,bPa ,?c cb, aGabc , baG , , bPcdRcbc Z 
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Formula B 
Formula B v konštrukcii ruténskeho nápevu tvorí spolu s formulou A periódu AB. Avšak podobne ako 

v prípade tropárov, pôvodné poradie formúl v perióde bolo opačné, o čom napokon svedčí záverový charakter 

A (stojí aj na konci sedálnov) a naopak, jednoduchý deklamatívny charakter B.  

// The formula B forms together with formula A a period AB. However, the original ordering was probably 

inverse (initial A0, periods BA).  

 

BN  o1U  dO5X   
  o2U  l2  
  o1U  l2  
  o2U  l  

l k2 l 
l l l 

l l k2 ll l  
l l l l 
k1 l l l 
j 
l 

l1 l2 d.  
l l2 d. 
l j; d.  
l1 j; d.  

mult. 5 cba , Gab ,  
 

 

c b a  a a a aa a 
a a FG aa a  J046 

a b cQb !!!z  
a b c z 

J002 5 cba , Gab ,  c bc a 
c b a 

a a FG aa a  G ab ccb  z 
G ab cQbaG z 
aG ab ccb  z 
aG ab c Z 
a b ccb  z 
a ba ccb  z 

 

L1700 5 cQb , a , , G ,a a , , a , , , , , ,a b cQb  z 
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Porovnanie tropárov a sedálnov // Comparing the troparia and kathismata 

 

Formula A 

 Tropár  5 a b c b, d c c c  b , c , , , b , a , z  
Sedalen 5 a b ,!c b d c c c  bPa , cQb ,?aObc , baG , ab  z 
 
Nástup a deklamácia vo formule A je v tropároch a sedálnoch identická.  V zakončení je zhodná kostra, ktorá je 

v nápeve sedalnov výrazne rozdrobená a pokrýva spravidla o slabiku viac.   

// The initial motif and declamation of the formula A are identical both in troparia and sessional hymns. In the 

cadence there is the same skelet, bare in troparia and comminuted in sessionals (involving usually one more 

syllable).  

 

 

Formula B 
    0     R     C 

 Tropár  5 b , G ,a  b, b b   ab c z 
   5 b , Ga   b b, b   ab c z   
Sedalen (J002)  5 cba , Gab , c b a aa a G ab ccb  z 
 

 

Formula B je v sedálnovej melódii v prvej časti viac rozvinutá. Hlavný rozdiel oproti tropárom je však nižší 

deklamačný tón, čo na základe porovnania s byzantskými paralelami dovoľuje považovať sedálnový nápev 

(v jeho kostre) za pôvodnejší a čistejší.  

// The formula B of kathismata is int he opening motif more developed. The declamation note is one pitch 

lower. It makes the melody closer to byzantine parallels and the melodic skelet of sessional hymns may be 

considered more authentic than that of troparia. 
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Pôvod melódie  // Origin of the melody 
 

Jednoduchý tropárový nápev BR, rovnako ako najstaršie byzantské tropárové nápevy, má vo všeobecnosti 

korene v byzantskej jednoduchej psalmódii.  Nejde však o priamu paralelu a v mnohých bodoch sú nápevu BR 

bližšie novobyzantské melódie než jednoduchá psalmódia. 

// The simple troparic chant of BR (and the oldest melodies of Byzantine troparia too) has its origin in the 

Byzantine simple psalmody. It is not a direct parallel, in many points the Neobyzantine melodies are closer to 

BR than the simple psalmody. 

 

 Pre porovnávanie ruténskych a byzantských melódií je predovšetkým dôležité používať jednotnú stupnicu, 

a tou bude z pochopiteľných dôvodov teoretická stupnica byzantského druhého plag. hlasu. Už na prvý pohľad 

je zrejmé, že vzájomný vzťah stupníc je nasledovný: 

// On behalf of comparing the Ruthenian and Byzantine melodies it is necessary to use a common gamut, and 

for understandable reasons it will be the theoretical scale of the Byzantine second plag. echos. The relations 

between the gamuts are as follows: 

 

Mokranjac  D E
b
 F G a

b
 b

b
 c d 

Vorobk.   D E F G a
b
 b

b
 c d 

Neobyz
1
   D E

-
 F G a

-
 h

-
 c d 

Med.Byz   D E F G a h c d 

   3D E F G a b c d 

RI   5 G a b c d e f g  

 

 Nápevy z RI sú prepísané väčšinou tak, ako boli uvedené v rukopisoch. V záujme prehľadnosti však 

budeme jednotlivé tóny označovať podľa ich pozície v strednobyzantskej stupnici (tj. kyjevskú notáciu 

považujeme za relatívnu a v tomto prípade čítame noty tak, akoby mala F-kľúč). 

// The melodies of RI are transcribed mostly as they were written down in the manuscripts. The notes will be 

denoted according to their Byzantine counterparts (i.e. the Kievan notation is considered relative, in this case as 

if there were an F-clef). 

 

 Najpresvedčivejšou cestou, ako si overiť vzťah byzantských nápevov a nápevu v RI, je porovnanie 

konkrétnych nápevov, pri ktorých je viditeľná podobnosť:  

 1. Grécka tropárová melódia u Vorobkeviča je mostom medzi oboma tradíciami, preto je uvedená 

v paralelnom prepise medzi byzantskými aj ruténskymi nápevmi.   

 2. Nápev Theos Kyrios (Boh Hospóď) má v gréckych prameňoch mnoho variantov, ktoré sa zhodujú 

použitím podobnej melodickej kostry, ale líšia mierou a spôsobom ornamentácie. Výnimkou medzi nimi je 

“druhý” nápev v Sn1480, ktorý je výrazne jednoduchší a rýchlejší. Práve ten sa najviac podobá na nápev 

v starších RI. Porovnanie uvádzame na nasledujúcej strane.   

 

// The best way to demonstrate the relation between the Byzantine and Ruthenian melodies is comparing of 

particular melodies where a similarity may be observed.  

 1. The Greek troparic melody at Vorobkevič is a bridge between between both traditions, therefore it is 

mentioned in the parallel transcriptions of both Byzantine and Ruthenian melodies. 

 2. The Greek melody of Theos Kyrios has many variants built up on the same skelet. The most simple is 

the “second” variant in Sn1480, which is very close to the old Ruthenian melodies. 

 

                                                 
1
 Tón a

-
 je približne 130 centov nad tónom G, tóny E

-
 a h

-
 sú zas približne 130 centov pod tónmi F a c. V adaptáciách 

Mokranjaca a Vorobkeviča, zrejme v súlade s ústnou tradíciou, vidno aproximáciu týchto tónov bežnými poltónmi.   

// The pitch a
-
 is cca. 130 cents above G, E

-
 and h

-
 are cca. 130 cents under F and c.   
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 3E E .(EF)G .G G G G a G , G , F , .E2z 
Sn1480b l l  lM<  l   l l l k j  oL  j  jj 
  Θε- ός  Κύ-  ρι- ος,  καί  επ- έ- φα-  νεν   η-  μίν,  

VS  3E ELF),G),G),   F),. G2F2 .E2z 
     Bg=ú  go-  spoD   1h    1á-  vh-  sä   naM 

ZM  3E (EF)G2 .G    F ., G2 .F2 .E2 z 
     Bg=ú go-   spoD    1á-  vh-  sä  naM 
 

 

 

 

 3E (E! F)! G .G G G a G G; F (aG) {GF}E)F D E; F {GF}G) , .E Z 
Sn1480b l l i< i l l l k j aL j kI-, bLSKn je i i bI ,K je 

  ευ- λο- γη- μέ- νος  ο  ερ- χό- με- νος  εν  ο- νό-  μα- τι  Κυ- ρί-  ου.  

VS 3F F 2 F F (EF) G2/.   G G F ELF)G.,(F{EF }GF) .E2Z 
  bla- go-  slo- ve N grä- dyH    vo 1h- mä go-   spoD-   ne. 

ZM 3 F (DE)(FG) .F F (EF) G2/.     G G F G2. F2. E2 Z 
  bla- go-  slo- ve N grä- dyH      vo 1h- mä go-  spoD-  ne.   
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 Pre najstarší ruténsky nápev sú charakteristické generujúce formuly A, B s koncovými tónmi E a G. 

Rovnaké koncové tóny (avšak s odlišnosťami v tele formuly) charakterizujú aj novobyzantský nápev, ktorý je 

však v značnej miere poznamenaný novšími úpravami.    
   

// The Ruthenian melody consists of formulae A, B ending on tones E, G. The same ending tones are typical for 

the Neobyzantine melodies too, however the latter underwent many newer developments.  

 

Formula A 

Pri formuli A je pre byzantskú aj ruténsku BR tradíciu zhodný nástup EFG, deklamácia na G, akcentácia na a, 

predkadenčný pokles na F a kadencia na kostre G-F-E.  

// Formula A has in both Byzantine and Ruthenian BR traditions an opening motif EFG, declamation on G, 

accentuation on a, forecadential lowering on F and a cadence on a skeleton G-F-E.  

 

 
 RI   5 a b c   b, d c c c  b c , b , a , z  
    3E F G   F a G G G  F G2 F2 E2 z 

Sn1259 3EE E (EF)G .   G G G G G  F G , F ,E z  

Sn1480b
 3E E .(EF)G .G G2G G a G ,    G , F ,E2z 

 VorobG  3EF G, E F G -a G ,   F G-a , G F E 2z 
    3E F G G G  -a G    F G , , F E2z  
 Mokr   3-E F G G   -a F GNF) .  G -a G F E 2z 

Manuel / Petros Efesios   3G G G a G G 2 G F (FG) a G F E 2 z   
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Formula B 

Pri formuli B sa byzantská a ruténska BR tradícia líšia telom formuly, najmä deklamačným tónom v tropároch 

BR (deklamácia na tóne F je doložená okrajovo v bulharskom nápeve u Amvrosija, ide však skôr o výsledok 

prízvukových úprav než o sytémovú vlastnosť). Ukončenie výstupom E-F-G je zhodné, avšak s odlišným 

rytmickým riešením. Bližšou paralelou môže byť azda len úvodná formula jednoduchej psalmódie.  

// At formula B the ending motif is similar (melodically, not rhythmically) in all the traditions. The opening 

motives and declamations differ, espacially the declamation note F in the Ruthenian BR troparia (the parallel in 

the troparion of Amvrosij is probably a result of accentual emmendations, not a common feature of the melodic 

model). 

 

RI –tropár   5 b , G ,a  b, b b    ab c z 
RI – sedalen    5 cba , Gab , , c b aa a  G ab ccb  z 
 RI –tropár   3F2 D E  F F F    (EF) G2 z 
 RI – sedalen    3G(FE)2 D(EF), .G F E E E D (EF) G2 z 

EBE 2458      3E E .E E .G F .(EF) D .(EF) G .G ;  

G.g.VII     
 3E(FG)!2. (EF) G .a 2. G (EF) .G z 

 VorobG   3G F G -a G!G G F G F E F G 2z 
Amv    3E E    F F F G E E (EF)G .G2 z 
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Ďalšie nápevy // Further melodies 
Okrem tropárov a sedálnov môžeme do ruténskej psalmódie 6. hlasu BR zaradiť aj veľký prokimen Da 

isprávitsja molítva mojá z liturgie vopred posvätených darov. Hoci sa v prameňoch nezvykne uvádzať hlasová 

atribúcia, nápev má viaceré mnohé črty so sedálnami 6. hlasu a je v podstate len ďalším rozvinutím a 

rozdrobením formúl A a B. Prepis a analýzu dostupných variantov možno nájsť v samostatnom dokumente 

(Obichod). 

// Except of troparia and sessional hymns the Ruthenian psalmodic 6
th
 mode of BR comtains also a very 

melismatic Great prokimenon “Da ispravitsja molitva moja” from the Liturgy of Presanctified. In the 

manuscripts there is no attribution to a particular mode, but the melody displays a massive similarity with the 

melodies of sessional hymns. The transcriptions and analyses are in a separate document.  
 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 


